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DESCRIPTION OF THE SURVEY

This FLASH Survey 46 has been conducted, between the 29/06/1995 and the
9/07/1995 by fifteen EOS GALLUP EUROPE Institutes, namely

Belgium DIMARSO - BRUXELLES (Interviews : 3/07/95 - 5/07/95,
Denmark GALLUP - KOBENHAVN (Interviews : 3/07/95 - :--.9/Q7/95
Germany EMNID - BIELEFELD (Interviews : 3/07/95 - 5/07/95',
Greece ICAP - ATHENS (Interviews : 3/07/95 -= 7/07/95'
Spain DEMOSCOPIA - MADRID (Interviews : 3/07/95 - 4/07/95

-France B .V .A . VIROFLAY (Interviews : 3/07/95 - 5/07/95,
Ireland IRISH MKTG SURVEYS - DUBLIN (Interviews : 3/07/95 - 5/07/95'
Italy DOXA - MILANO (Interviews : 3/07/95
Luxemburg ILReS - LUXEMBOURG (Interviews : 3/07/95 - 5/01/95',
Netherlands NIPO - AMSTERDAM (Interviews : 3/07/95 - 4/07/95',
Portugal NORMA - LISBOA (Interviews : 3/07/95 - 6/07/95',
United Kingdom NOP - LONDON (Interviews : 3/07/95 - 6/07/95',
Austria ÖSTERREICHISCHES GALLUP

- VIENNA (Interviews : 3/07/95 - 6/07/95',
Finland SUOMEN GALLUP - ESPOO (Interviews : 29/06/95
Sweden SIFO - STOCKHOLM (Interviews : 29/06/95

Each national sample is representative of the continental population aged 15
and over, interviewed by telephone, within these limits ;

- Greece : the 5 main urban areas
- Ireland : the Dublin area
- Portugal : the 4 main urban areas
- United Kingdom : Nothern Ireland excluded

The sample sizes follow the sizes of the Flash Telephone surveys regularly
conducted by EOS GALLUP EUROPE for the European Commission. Hereafter are
presented side-by-side

- the exact size of each sample

- the "Community size", resulting of a weighting factor based on the
numeric importance of each population within the European Union

(see next page . . .)
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Interviewed E.U.

- Total : 8098 8098

- Belgium : 531 221
- Denmark : 523 114
- Germany : (West) 503 1406
- Germany : (East) 483 369
- Greece : 500 227
- Spain : 500 857
- France : 503 1257
- Ireland : 501 79
- Italy : 503 1251
- Luxemburg : 500 9
- Netherlands : 500 337
- Portugal : 500 216
- United Kingdom : 510 1277
- Austria : 541 175
- Finland : 500 111
- Sweden : 500 192
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1 . D'une façon générale. pensez-vous que le fait pour (NOTRE PAYS) de faire 1 . Generally speaking, do you think that (OUR country's membership of the

partie de l'Union européenne (1a Communauté européenne) est . . . . . . ? European Union (European Community) is . . . . . ?

(LIRE) une bonne chose
" . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1
2

read OUT) - a good thing . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

- a bad thing . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
- une mauvaise chose

chose ni bonne, ni mauvaise . . . . . . 3- une - neither good, nor bad . . . . . . . . . . . . . . . 3

- (N.S .P./S.R.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 - (D.K./N.A.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

- -- TREND FLASH EB (MM6/95 Q1)
- -- TREND FLASH EB (MM6/95 01)

2. Tout bien considéré, estimez-vous que (NOTRE PAYS) a bérfificié ou non de 2 . Taking everything into consideration, world you say that (OUR COUNTRY) has

benefited not from being a member of the European Union ?
son appartenance à l'Union européenne ? on balance or

- A bénéficié . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 - Has benefited . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
2

bénéficié, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 Has not benefited . .
Na s

3- (N.S.P./S.R.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - (D.K./N.A.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

- -- TREND FLASH EB (MM6/95 Q2)
-- TREND FLASH ES (MM6/95 - 02)

3. Dans l'ensemble, ëtes-vous très satisfait, plutôt satisfait, plutôt pas 3. On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied
works in (OUR COUNTRY) 7

satisfait ou pas du tout satisfait du fonctionnement de la démocratie dans or not at all satisfied with the way democracy

(NOTRE PAYS) ? Would you say you are . . .

Diriez-vous que vous ëtes . . . . .
1

read out - very satisfied 1
- fairly satisfied

. . . . . . ., . . . . . . . . . . . . . .
2

(LIRE) - très satisfait . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2 - not very satisfied

. . . . . . . . . . . . � . . .,
3

- plutôt satisfait . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3 - not at all satisfied . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . ... . . .
4

- plutôt pas satisfait . . . . . . . . . . . . . . . . .
(D.K./N.A.) 54- pas du tout satisfait . . . . . . . . . . . . . . . . - . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(N.S.P./S.R.) 5- . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
- -- TREND FLASH EB (MM §/95 Q3)

- -- TREND FLASH EB (MM 5/95 Q3)
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non que, pour aboutir à une intégration européenne plusPensez-vous ou 4. Do you think that in order to reach a greater European integration from
of4.

dont chacun pourrait bénéficier davantage, il faudrait quenotre which each person could benefit more, (OUR COUNTRY) should share more
grande et
pAYS) partage plus sa souveraineté avec les autres Etats membres de l'Union its sovereignty with the other Member States of the European Union, that

ether with
européenne, c'est-à-dire prenne moins de décisions seul et plus de is, should we take less decisions alone and more decisions

décisions ensemble avec les autres pays membres ? the other Member countries, or not ?

- Oui, certainement . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 (READ OUT) - Yes, certainly........................

- Oui, probablement . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 Yes, probably 2
3

- Non, probablement pas . . . . . . . . . . . . . . . . 3 - No, probably not . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
44 - No, certainly not . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

- Non, certainement pas . . . . . . . . . . . . . . . .
- (D.K./N .A .) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

- (N.S.P./S.R .) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

- -- TREND FLASH E$ (MM /95 q5 )
- -- TREND FLASH E$ (MM 3/95 q5

5. Les Chefs d'Etat et de gouvernement des Etats membres de l'Union européenne 5. The Heads of State and Government of the Member States of the European
conference for 1996 to discuss a

ont convoqué pour 1996 une Conférence intergouvernementale pour discuter Union have convened an intergovernmental

d'une réforme des institutions de l'Union européenne . reform of the European Union's institutions .
Have heard about this intergovernmental conference which will be held

Avez-vous ou non entendu parler de cette Conférence intergouvernementale you
?

qui aura lieu en 1996 ?
in 1996, or not -

Yes
. . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . .
� . 1

N.1S.P./S.R .) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - (D.K./N.A.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
- 3

- -- TREND FLASH eb (MM6/Q5q6 - -- TREND FLASH E$ (MM6/95 q6

6. A votre avis, tes décisions qui seront prises dans le cadre de la réforme 6. Do you think that the decisions which will be taken in the context of the
fairly

des institutions de l'Union européenne, seront-elles très importantes, reform of the European Union's institutions, will be very important,
for the life of the

assez importantes, peu importantes ou pas du tout importantes pour la vie important, not very important or not at all important

des citoyens de l'Union ? Union's citizens ?

- Très importantes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 - Very important . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
2

- Assez importantes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 - Fairly important . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3

- Peu importantes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 - Not very important . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4

- Pas du tout importantes . . . . . . . . . . . . . . 4 - Not at all important . . . . . . . . . . . . . . . .
- (D.K./N.A.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

- (N.S.P ./S.R .) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

-- NOUVEAU
- NEW -
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7. Dans le cadre de cette réforme des institutions de l'Union européenne, 7. In the context of this reform of the European Union's institutions, which

laquelle des deux options suivantes préférez-vous : of the following two options do you prefer

[LIRE - UNE SEULE reponse POSSIBLE] read CUT - ONLY ONE POSSIBLE ANSWER]
doivent- Toutes les dispositions du Traité de l'Union européenne - All the provisions of the European Union's Treaty must apply to

1s'appliquer A tous les Etats membres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 all member States . . . . . . . . . .
.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

OR

- Chaque Etat membre doit titre autorisé à ne pas appliquer
-

Each Member State must be allowed to opt out of certain provisions

certaines dispositions du Traité . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
3

of the Treaty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
- (D.K./N.A.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

- (N.S.P./S.R.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

- NOUVEAU -
- NEW -

8. Le Traité de l'Union européenne prévoit que la monnaie européenne unique 8. The European Union's Treaty provides that the single European currency
"ECU"

devrait s'appeler l'"ECU". Diriez-vous que le nom d'ECU . . . . should be called the "ECU" . Would you say that the name . .

- oui . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 - Yes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
2

- Non . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
- (N.S.P./S.R.)~ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

- No . . . . . . .
"
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

- (D.K./N.A.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

(LIRE) [READ ouT]
a. ?. . . est acceptable pour vous . ou non

européens, ou non ?
a. . . . is acceptable to you, or not ?
b. ?. . . is acceptable to other European citizens, or not

+, . autres. . . est acceptable pour les citoyens
?

c. ?. . . devrait ètre changé . ou non
à monnaie européenne unique) sponta ne

c. . . should be changed, or not
d. (I am opposed to a single European currency) spontaneous

d. (Je suis opposé une

- NOUVEAU - - NEW -



eos

gallup EUROPE

FLASH eurobarometre N° 46 (MM 7/95) - juillet 1995 Page 4 FLASH eurobarometer N° 46 (MM 7/95) - July 1995 Page 4

Version française 23.06.1g95
English version 23.06.1995

[POSER Q9 UNIQUEMENT SI CODE 2 A QBa OU QBb, OU CODE 1 A QBCI [ASK 09 ONLY IF CODE 2 AT q8a OR a8b OR CODE 1 AT a8c
You tell that for or for other European citizens, the single

9" Vous me dites que, pour vous ou pour les autres citoyens euroéeens, la
s'appeler 1"'ECU" . Parmi les noms

9. me you
European currency should not be called the "ECU". Amongst the following

monnaie européenne unique ne devrait pas
suivants, lequel choisiriez-vous pour cette monnaie ? names, which one would you choose for this currency ?

[LIRE - UNE SEULE REPOSE POSSIBLE] [REM OUT - ONLY ONE POSSIBLE ANSWER]
1

- "FRANKEN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 "FRANKEN.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

- "EURO-[NAME OF NATIONAL CURRENCY]" in [OUR COUNTRY] and
- "EURO-[NON monnaie NATIONALE]" dans [NOTRE PAYS] et

"EURO-DEUTSCHE MARK" en Allemagne[*], "EURO-LIRA" on Italie[*], "EURO-DEUTSCHE MARK" in Germany [*], "EURO-LIRA" in Italy[*],

etc. . . . . " . . . . . "
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . " . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 etc.

""EURO" .
.

"
.
"
.
"
.
.
.
.
.

.-
.

"
.

.

.
.
.
.
.
.
.
.
. .

. .
.

.

.
.
.
.
.

.

.
.
.
.
.
.
.
.
.

.

.
.
.
.
.
.
.

.

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.

.

.
.
.

.

.
.
.
"
. . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . " . 3

- "EURO" tout court . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
4

- Just
. 4- "SOL" . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ." . . . . . . . . . . . . .

_ "SOL" . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

"PECUS" [**]....................................................... . . . 5 - "PECUS.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
6-

de noms)" [SPONTANE] " . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 - (None of these names) (SPONTANEOUS] " . " . . . . . . . . . . . . " . . . . . . . . . . . . . . " .. . . . . " . . . . . . . .- . . . . . . . . . . . " . . "
- (Aucun ces

. 7 7- (D.K./N.A.) .

- NOUVEAU - - NOUVEAU -

[*I POUR L'ALL13VClE: ATTENTION, REMPLACER "EURO-DEUTSGf MARK an AllewaOne"

--------------

(*] FOR 6EMMMY, BE CAREFUL: REPLACE "EURO-DEUTSCHE MAK in Geraww" BY "EURD-

PAR °EURO-PESETA an
ATTENTION,

E1RORne".
REMPLACER "EURO-LIRA en Italie" PAR "E A

PESETA in Spain"
FOR ITALY, BE CAREFUL: REPLACE *fyjg-LIRA in Italy" BY "EURO-PESETA in

POUR L'ITALIE.
w in*

[**I EN S, PRONONCER [pëcuss]

[POSER Q9.bis UNIQUEMENT SI CODE 6 L",MME_j A Q91 [ASK Q9.bis ONLY IF CODE 6 j~ANEOUSI AT Q9]
9.bis You tell me that you would not choose any of the names proposed at the

9.bis Vous me dites que vous ne choisiriez aucun des noms proposés A
Pour cette monnaie européenne unique,

la
previous question . For this single European currency,

question précédente .

1a . quel non suggéreriez-vous ? [ENQ. : NOTER] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
de la/du [NOM HONAIE NATIONALE])

a. which name would you suggest ? [ANT . : SPECIFY] . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

b. (I am against the replacement of the [NAME OF. NATIONAL CURRENCY])
b. (Je suis opposé au remplacement

rSPONTAMEOUSI
2SPONTANE

suggestion) SPONTANE
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

3
. . . . . . . . . . . . . . . .

" "

c. (No suggestion) (SPONTANWSI " . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
c. (Aucune """"""""""""""""""" - """""""""""""

- NOUVEAU -
- NEW -
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